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Lampiran A

- PRASEKOLAH MAKTAB PERGURUAN RAJANG

REKOD PERIBADI KANAK-KANAK

1. Nama kanak-kanak : MUHAMAD SYUKRI Jantina : Lelaki

2. Tarikh lahir | 105, 11,1991 Umur sekarang : 5 thn 9 bln
3. Tarikh masuk :06. 01. 1997

4. Alamat rumah : Maktab Perguruan Rajang, Bintangor, Sarikei, Sarawak
5. Nama bapa/ penjaga : OLEN BIN TABOR Umur : 39 tahun

6. Nama ibu : NORIZAN BT ABDULLAH Umur : 32 tahun

7. Pekerjaan bapa / penjaga  : PENSYARAH MAKTAB

8. Pekerjaan ibu : SURI RUMAH TANGGA

9. Bilangan adik-beradik : 5 Orang

10. Kedudukan dalam keluarga : ke - 5

1. I-Iobi. ' : Bermain, mewarna dan menonton tv
12. Makanan yang diminati : Burger, Ayam dan lain-lain.

13. Bahasa yang digunakan di rumak : Bahasa Melayu dialek Sarawak
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Lampiran B

PRASEKOLAH MAKTAB PERGURUAN RAJANG

REKOD PERIBADI KANAK-KANAK

1. Nama kanak-kanak . : JULIUS AK GEORGE Jantina : Lelaki

2. Tarikh lahir :11.02. 1992 Umur sekarang : 5 thn 6 bln
3. Tarikh masuk :06.01. 1997

4. Alamat rumah ‘ : Maktab Perguruan Rajang, Bintangor, Sarikei, Sarawak

5. Nama bapa/ penjaga : GEORGE AK BERUNDANG Umur : 39 tahun

6. Nama ibu : MUJIE AK DICK Umur : 32 tahun

7. Pekerjaan bapa / penjaga : PENSYARAH MAKTAB

8. Pekerjaan ibu : SURI RUMAH TANGGA

9. Bilangan adik-beradik : 5 Orang

10. Kedudukan dalam keluarga : ke - 5

11. Hobi . : Berbasikal, Berdango (main pondok) dan Kerate (silat)
12. Makanan yang diminati : Sayur, Ayam, Telur dan Sambal Belacan.

13. Bahasa yang digunakan di rumak : Bahasa Iban, Bahasa Melayu dan Bahasa Inggeris.
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Lampiran C

Perbualan 1 : Peristiwa di prasekolah / pengalaman di prasekolalt (Respondan 1)
Petunjuk: S : Respondan

S:

E : Emak.

: Sapo ngan kawu turun tek?

: Sapik, ngan tek olah.

: Dak ni?

: Kah yo alu lombak kamek. Alu laju kamek. Yo [ketawa]

: Sapo menang?

: Kamek. Solah tek?, Sapik?.

: Dah sinun, sapa dah temu cekgu ?

: Em, ni tek?

: Masok kelas [berbisik].

: Masok kelas, Negaraku...... [menyanyikan lagu Negaraku] (5)

: Kamek belagu [berbisik]

Kamek belagu. Negaraku. Tanah tumpahnya darahku [menyanyikan lagu Negaraku]

eh.

E:

S:

E:

S:

Dah ya, sapo ngaja kitak nak ya, sekolah tek?
A, cekgu,
A, nak po aja a?

Dikum kamek cekgu, dikum?

E: Dah ya kenak diukum?

S:

A, sebab salah, diukum.

E: A, dah ya, kak ya, apa juwak?
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S: Kah udah piyo ajak. Piyo ajak. Pada satu hari a, rimau jalan-jalan [bercerita tentang

sesuatu]. Wu....(10)

E: Nak po endak kelaka nya? Dah ya nok apa keja kita pukul sepuluh?

S: A, minum, ah.

E: Kuwat agik.

S: Minuuum....,

E: A, ayer apa pinum kitak?

S: Ayer melo campor ayer kunin. Sedap.

E: Nak po juwak?

S: Minum melo.

E: Nak po dimakan kitak?

S: Hem, nasik buboi. (15)

E: A, campor kicap [berbisik].

S: Aku gik tambeh, aku agik tambeh, gik tambeh, gik tambeh, lu gemok.
E: A, alu gemok.

S: Lu ku sik mawok makan agik.

E: Kas, kas tak rehat, apo mayin tak?

S: Mayin galunsor, mayin jangka singkit. Ah, mayin ayun-ayun, mayin......

E: Agik?

5]

: A, mayin kipas, a, mayin kop.

E: A, dalam kelas, nak pa diaja cekgu agik?

w2

: Mayin'lego, a, mayin sembahayang. (20)

E: A, sembahayang. Apo juwak?
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=

: Sik do gik.
: Apa no ya, rancangan tv kegemaran kawu? Iluh, Pawa Renjeskah, a, Betmenkah?
: Betmen ngan Pawa Renjes ngan Samurai.

: A, nok po suko kawu sekali? Kawu suko nok yo kawu suko Pawa Renjes?

- Bet, Betmen, Pawa Renjes, Samurai.

: A, nak ni kawu suko engge ya?

: Yo jak.

: Ni suko nok kuwatkah nak po kah?

: Kuwat, kuwat semomokah? (25)

: [berbisiik untuk menjelaskan] Nak sik tawuk?

: Kuwat kudo.

: Kenak kawu suko engan Pawa Renjes?

: Ni endak, nyo kuwat endak.

. A, dah ya?

: Hah kalah penjahat.

: Penjahat.

: Robotnya tahan.

: Berapo urang Pawa Renjes tek?

: Hah [ berbisii sambil membilang]. (30)

: Laju gik.

: Wuk aksaksa, ayih Utamen kaleh entam asaksa. Eh, kuwat aksaksa ya, sik guno-guno
aksaksa yo [ketawa)]. Kaleh aksaksa entam Utamen. Entam Ulamen i yah.

: Dapat jadi b.esa?
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. Dapat jadi eh Utamen o, dapat jadi ke numbok. Pu, hihi [ketawa]. Dapat jadi

piyu,piyu,. Kas yo a, pegi abis. Laju na Utamen tuk.

: Pande trebang?

: Pande trebang.

: Pande silat?

: Pande silat, ayih, ayih, ayih...
: Dah ya? |

: Kamek makan mi. (35)

: Dah yé?

: Dah ya pande embasek ku.

: Ni po nak yo?

: Hah pande embasek.

: Ni po nok yo, Utamen dateng nyo ngambik robot?

: Sik mawok. [Enggan meneruskan perbualan] (38)
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Lampiran C

Perbualan 2: Semasa makan / bercerita tentang makanan (Respondan 1)
Petunjuk : E : Emak -

S: Respondan
N: Nenek
A: Abang
E: A, lawuk apo kawu suko?
S: Ikan iyuk, ikan tiyang, ikan mas, ih ikan lobok, a, ikan tiyang, lumek, a, ikan rumeh..
E: A, kenak sik ikan rumeh?
S: Ikan po gik kah?
E: Ikan jan.
S: Ikan gonjeng, ikan bubok. Dah hi, ikan iyuk.
E: Kenak ko suko makan ikan iyuk?
S: Sik, awok, a, sa gilak a. Ku nak buwe ch.
E: Urang madah kenak kawu suko makan?
S: Entik gik. (5)
E: Entik lok.
S: Ayih terang na api tuk?
E: Ni po ko makan, kawu empunkah mesit tulang nyeh?
S: Ku empun, ku empun, ku empun.
E: Padah aku e{npun [berbisik]. Cubo, cubo seh.
S: Ku empun makan ku empun embuweng tulang.
E: A

S: Ku empun makan.

E: A, besa ni ikan iyuk eh?

170



S: Sa tuk. Yo sampe ujong nun. (10)
E: Besa na ikan iyuk a? Ikan terubok?
S: Bok cik yo..[tidak jelas]

E: Kawu makan apo? Makan telor?
S: Kan telor cik tuk.

E: A.

S: Cik mi tuk.

E: Suko kawu oh? Awok oh?

S: Ah.

E: Padah bena ah.

S: Ikan empirang kak tuk. (15)

E: A, nak po makan kitak sekolah nun?
S: Makan buboi.

E: Po juwak?

S: Mi, mi hun.

E: Yah, kuweh?

S: Kuweh.

E: Kuweh apo?

S: Boi. (20)

E: Kuweh..

S: Ijo yo.

E: Pa juwak?

S: Ujak.,
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i

E: Dak apat disuruh.
S: Buboi.
E: Sini kitak makan nak ya, kitak makan make tangan kah make suduk?

S: Po, ke apo?

&3,

: [berbisik]
N: Ke suduk paloi.

S: Po tuk? (25)

(vl

: Yah padah hi.

S: Suduk. Ke suduk.

L

E: Sik nya ke suduk jak ajak. Ke..

S: Tangan.

E: Awuk.

S: Ke suduk.

N: Sai makan make suduk. Piyo urang.
A: Kan nyo ke i\po?

S: Ke tangan.

i

E: A, sik jadi nyo tek. Sik mawuk nyo suruh.

S: Ke cangker. (30)

E: Sik mawuk nyo suruh ku tadik. Dah udah minum, makan yo, apo nok mayin kitak?
S: A, mayin lari luwa yo,teng deng teng. A, po gik? Gusok gigi.

E: A.

S: Mayin gunsoi, boi, bola sepak, ku menang. Ngan Sapik kamek.

E: A,
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S: Ye meneng.

E: Cerita agik siyo. Nangga apo Kitak kah makan a? Nangga apo?

S: Mayin.

E: Nangga bidiyokah?

S: Nangga bidiyo. (35)

E: Bah ni cerita gik?

S: A, po gik kah? Kamek kah? Ayih po bunyi a? Mak embik embidin ah? Tinggai situk
ah? Lambat, na mak tuk balek. Ateng nyamun, dateng, ni embiyak nangis tadik?
Betapok bah almari ngan sarang ngan bah mejo. Dah tu dah siyeng ari sik ado gik
antu. Dah tu, dah engkak iya, do ko nemu mak ku. Sik?, entah li jak. Boyak, ado nemu
mak ku? Dah li jak;

E: Pelek, pelek.

S: A, boyak, eh sik, lipan, ado nemu mak ku? Beleh kelak kawu yo, a, lipan.

N: Ketam.

S: Ketam, ado nemu mak ku sik? Make kole jak. Lipan, ih lipan cam tuk?

E: Kenak nyo? Lipan, awuk a, manok beleh.

g: Manok, ado nemu mak ku sik? Tang ni jak?

i

E: Panggeng kelak.
S: Panggeng kelak. (40)
E: Tang ka tayik, panggeng kelak.

S: Tang ka tayik.

™

: Ku panggeng a.

A: Cubo ko cerito ke layin gik.
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S: Po gik kah, ado tadik a. Cubo gik seh. Ngan embolah bisin.
A: Lawok apo ko makan sekolah tadik?

S: Sik mawuk ah.

A:Po?

S: Makan mi. A, roti.

A: Po wak?

S: Kak, kak makan mi, rusok gigi. Kah yo di depan belaja. (45)
A: Ado belagu tak?

S: Ado.

A: Po juwak?

S: Ado keto sik a. Cekgu ku embeli keto ku sa tuk.

E: Em.

S: Mek duwak Sapik yo. Ye ku diyah duwak Sapik ye, engan kereto.
E: Mayin. [bertindih]

S: Mayin kereto. Ah [bertindih]

A: Nak ni suko makan koh siyo?

S: Roti. (50)

A: Roti, roti apo?

S: Roti sepoi.

A: Cam ni caro makan nyeh?

S: Rendam, dah abis dah.

A: A,

S: Ku soreng ajak abis.
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A: Kitak tadik ado mayin apo?

S: Mayin lego, ngan mayin ngelunsoi ngan mayin ayun-ayun a, ngan mayin jongkan,
A: Sapo ngan nyo mayin?

S: Sapik. (55)

A: Po juwak? Cekgu do?

S: Ah?

A: Cekgu?

S: Cekgu.

A: Em.

S: Sik ado. [bertindih]

A: Sapo namo cekgu yo?[bertindih)]

S: Cekgu Fatimah ngan a, cekgu kak Minah.
A: Lekas yo [serentak] apo mayin kitak?

S: Lekak yo [serentak] mayin boi sepak. (60)
A: Sapo enjaga gol?

S: A, lzat.

S: Izat a, cekgu eh.

A: Kak yo kitak alu belaja udik.

S: Em, alulah,

A: Ado endenga radiyo kitak?

S: Ah, belum kelak isok, awuk.

A: Kak yo? Nangga apo gik kitak? Kak mayin boi?

S: Belaja.(65)
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A: Belaja, kak belaja?»

S: Belaja.

A: Belaja po, padah.

S: Belaja Inggeris.

A: Kah yo?

S: Kah yo maco buku A ayan. A..
A: Kah yo?

S: A, api.

A: Kah yo?

S: A, abu. (70)

A: Kah yo?

S: A, adek.

A: Nok belaja tak layin, apo gik?
S: Ligo, ligo, lego, lego.

E: Mayin agik.

S: Mayin menten.

E: Yah alu mayin menten gik nyo.
S: Ado cekgu nyuroh.

E: A, po juwak ngan kawu mayin?
S: Tapilah aku ado kencing lah [ketawa] (75)
A: A, tutup.

E: Tandah jak asai nyo kelaka jak. Sik boh kencing, kemeh kato.

S: Ado cekgu nyuroh kencing.
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E: Sik urang make Bahasa Melesiya

A: Po gik nok mayin sidak siyo?

S: Mayin kunci macis. Nyo kunci yo.

A: A, kah yo?

S: Kah yo mayin.

A: Ayer po pintak?

S: Ayer melo, ayer oren. Ado juwak ayer anggoi
A: Po juwak? Banyak-banyak ayer.

S: Ayer buahan momo seh.(80)

E: Ayer ni ko suko skali?

S: Ah, ayer anégoi.

E: Ayer anggor. Kenak suko minum ayer anggoi?
S: Yo kel.ak beri gud (very good)

E: Waktu ko sekolah ado pegi taman, taman haiwan?

S: Ado, do, do.

=

: Nak po tangga kitak ari yo?

0p]

: Ayih, nangga boyak beranek.
E: A, bisik anek. Bapa ikor?

S: Sikor ajak. (85)

E: Em.

S: Mak ku migang a, pande uwak. Sik ande enggigit.

m

: Berani na kawu megang nya? [bertindih]

N: Pang bulak nyo. [bertindih]
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&)

w2

w2

el

: Na, agik ku megang nyo, ado uwak.
P A

: 1, kenak akai [ketawa]

: Kurak ado? -

: Kurak, ado, sik.

: Renab?

: Renab, ado. (90)

: Padah ado jak.

: Ado, ado,ado.

: Sik ibuhlah dekat lak piyo.

: Yo ajak. Ado wak binatang, a, binatang yo ni. Yo kawu jak tekan. Mayin boi.

E: Mayin boi jak ajak. Yo urang nanyak nak barang yo. Atang sekolah ado tak melukis

os]

ah? E, atang sekolah ado kitak melukis nak yo? Lukis nak tangga kitak tek? Oh!

: Alip, ba, ta. (94)
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Lampiran C

Perbualan 3 : Pengalaman Berbasikal / Basikalnya. (Respondan 1)
Petunjuk : E - Emak

S - Respondan

B- Bapa
B: Cerito cam ni sikai kawu?
S: Ceritokah? Ah? Cerito sikai, pak o.
B: Em.
S: Kamek makén, kamek ke suduk. Kamek ado juwak kamek minum.
B: Nak yo pake. Sik sikai. Urang nyuroh cerito sikai kawu.
S: Sikai ku?
E: Sapo ngan kawu mayin?
S: A, Sapik. Ngan sapo gikkah? Nuroi.
B: Nak cerito ngan urang mayin sikai gik nyo. Bapak nyuroh cerito sikai.
S: Ngan Sapik. (5)
E: Sapo ngan kawu mayin sikai tek?
S: Ngan Sapik, Juliyos, iya ajak.
E: Lya ajak.
S: Em. Kamek lombak.
E: Jenis apo?
S: Ah?
E: Jenis apo sikai?
S: Jenis baru. Kelak kelak apak, apak kamek embeli. A, kah yo lombak laju, laju. Kalah

dak a, Juliyos ngan a, dan Jeremi ngan Pilimon.
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les]

: A, sik ado lombak ngan urang layin kah? Dak abang Ipin sik ada?
S: Sik, kamek empun. A, kelak aku embeli sikai baru kalah Ipin a. (10)
E: Pande ap koh? Pande ap?

S: Ah, ap tinggi, sampe ap tinggi.

E: Em.

S: Kah yo lombak, lombak laju sampe bam.

E: Sini kawu mayin? Mayin belah gik mayin?

S: A, mayin, a, gik kat, dekat ni 0. Rumah biru kah yo?

E: A, kolam ado, mayin kolam tek?

S: Sik. |

E: Sik ado mayin?

S: Sik, sik mawok. Kelak masok dalam kolam. Macam... satu sudah jatuh tinggal lagi

duwak. [bernyanyi] (15)

=

: [ketawa] Udah yo ni juwak kawu mayin? Ado juwak mayin dak cekgu?

S: Sik.

E: Sik ado mayin?

S: A, demam, a, ari ninek yo gi Sibo.

E: A, sik ado hai yo gilak. Kelak layin a, asai ado nak yo, ado yo ado basikai kawu. Ni
caro besa agik kawu kah? Basikai kawu kah?

S: Sapik ngan aku.

E: A.

S: Besa

E: Sapo tinggi agik?
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S:A.. (20)

E: Sapo basikai tinggi?

S: Sikai aku ngan Sapik tinggi gik.

E: Dah yo lombak?

S: Awuk, kamek rang sik ado. Kai ko dok ko.

E: Sik mawuk nak tuk. A, sapo laju agik?

S: Aku duwak Sapik.

E: Kitak duwak Sapik dak, dak jak.

S: Ayih.

E: Urang layin ado? Dak Noroi, dak Man kah?

S: Lokman, Lokman sikai kontot. Sik do giyar. Sapik ado embeli giyar. A, diengkah tayar
nyo ado giyar. I sa ju gik 0. (25)

E: Cam ni gik nok kawu adao giyar?

S: Aku enggohet macam giyar.

E: Brek?

S: Brek. Argh... dicam piko. A, po gik?

E: A, kan mun sikai rusak mawuk kawu beli baru? A, anggut dah, sebut a.

S: Beli baru,

E: Po iger kawu mawok?

S: Aku wak ger aku mawok.

=

' A, sapo juwak make kelak?

: Ah, aku bagi Sapik. (30)

w2

E: Aa.
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w2

: Ku bagi ngan Pilimon ngan Diyos.

3]

: Bayit na kawu ngan Pilimon?

7]

: Ni endak, nyo ado bagi ngan Juliyos.

m

: Ni bagi kelak, nok lamak nok baru tuk bak eh laju ?

w2

: Nak baru ju,

E: Aa.

7]

: Kak yo nak lamak oh ke ku do ku kalah pi yo laju yo.

E: Ah, kenak nok baru laju?

w2

: Yo baru laju yo. (35)

les}

: Wono ni kawu mawok?

S: Wono itam, Pak Mos.

fes]

: Cam nok Sapik juwak?

S: Awok.
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Lampiran C
Perbualan 4: Tentang satu siri karton - Power Rangers. (Respondan 1)

Petunjuk : E - Emak
S - Respondan

E: Sapo ko suko lagik? .

]

+ A, brek ngan wano itam ngan wano mirah ngan wano biru.

=

: Ah, kenak ko suko ngan nya?

w2

: Nyo kowat.
E: A.

. A, kalah ngah kuning ngan putih gik kowat.

2

eyl

: Sapa lawan nyeh? Lawannya sapa?
S: Ah?

E: Lawan eh?

w2

: Penjahat. Kaleh puteh. Ek, ek, gik kan lok. (5)

&3

: Crita jak siay. Nyo pande trebangkah?

wnn

: Sik, pande cam yo.

E: A, melompat.

5: Em,

E: Aa.

S: Kah yo nyeh yo engkah bah, kak bup.

E: A, ado makan ikan juwak ah?

9]

: Em. (10)
E: Dak sik tentu crita. Crita gik siya. Kenak ko suka engan sidak eh?

S: Eh?
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: Ko suka engan dak Pawa Renjes kenak?

: A, sikai giya suko juwak.

: Aa,

. A, sikai giya yo mawuk ku.

: Sik, sik crito Pawa .Renjes, nyo nyuroh criro Pawa Renjes tuk.

: Pande trebang. Kaki nyo koh, kaki nyo beh, atas badan nyo atas. Cam crito tuk, nyo
pande trebang. I.. nyo nyo ke sikai, moto, laju nyo. Yo ke embik kayu, wuh, ado wak
ke enggelan mato. Ado wak ke robot ku, mati penjahat ek..

: Mun abang koh jadi enjahat, sapi jadi hero?

: Ah? (15)

: A, macam ni kawu jadi hero?

: Yuk, yuk.

: Kawu embukut urang? Kawu embu embunoh nak ya, abang koh? Jadi apa abang kawu
tek?

: Jadi enjahat, aku jadi Pawa Enjes. Bup, palantin nyo.

: Aa.

: Ju bot po jes.

: A, mun, mun nak a, kawu jadi hero, mun kawu jadi urang kowat, sapo jadi sik kowat?

: Enggik. (20)

: Aa.

: Kah yo gik, agik, agik gi engan Ipin enjahat. Ko engguno juwak bot? Ado kawu soreng
robot nyo ado tigo robot nya, pojes. Tuk tigo tuk. A, dak enjahat ado wak, kah yo tigo

udik.
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E: Kah yo lawan sidak ya?

S: Em, bup, banyek sidak bup.

E: A, sapa rebah?

S: Ah?

E: Sapa rebah?

S: Enjahat momo nyeh.

E: Pelantin?

S: Alu bup semuwo tek. Soreng kenak tembek, soreng kenak bukut betmen. (25)
E: A, gik.

S: Kah yo muka pedang kah a, tumbok nyo bup. Udah ha, po gik?

E: Aa.

S: Kah yo mati I. A, duwak puluh, ya siger, duwak kowat, bup. Oi! ya alu abis yo! po.
E: Alu abis, alu abis. Semuwa alu semuwa. Kawu mun skolah slalu mlukis Pawa Renjes?
S: Sik, sik, sik. Sik ado ku mlukis Po Renjes. Sik ande.

E: Mun kawu nak ya, nok, kenak kawu suko engan Pawa Renjes?

S: Ni endak nyo kowat.

E: Aa.

S: Kaceng embunoh enjahat yo. (30)

E: To embiyak yo, eh, anok yo wano apo?

S: Nyo Po Enjes yo.

E: Aa.

S: Malam tuk Po Enjes yo.

E: Malam tuk Pawa Renjes?
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S: Semuwo.

E: Pemadan, pembaris aku semuwo Pawa Renjes, kata.

S: Emadam, embaris ku semuwo ad) wak menten. A, emadam ku i. Po gik? (34)
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Lampiran D

Perbualan 1 : Peristiwa di prasekolah / pengalaman di prasekolah. (Respondan 2)

Petunjuk : E - Emak
J - Respondan

E: Nama utai gagak dik bak sekuleh?
J: Nangai, ngagak, ngagak bungai.

E: Bungai nama?

J: Bungai Raya.

E: Nama warna Bungai Raya?

J: Warna mirah.

E: Kawan dik ngagak nama?

J: Kawan ku néangak bungai raya,

E: Kawan nuwan 6 tawun, ngagak nama?

J: lya kak 6 tawun ngagak iya, kak nulis nama bungai. (5)

E: Udah nyak, nama bak sekul makai nama?
J: Kuweh.

E: Kuwih nama?

J: Kuweh.

E: Mayien deh?

J: Mayien bisik.

E: Mayien bak nama, dini?

J: Mayien bak taman.

E: Nama mayien dik?

J: Mayien bak taman, bak sekul. (10)
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E: Endak mayien gelunsor ka mayien ayon?

J: Mayien gelunsor.

E: Dah nyak deh?

J: Mayien antu.

E: Dah nyak deh? Sapa ngagai nuwan mayien antu? Sebut nama.

I: Felemon.

E: Udah nyak?

J: Daiyien.

E: Udah nyak?

J: Jeremi. (15)

E: Sapa mayien basikal ngan nuwan dik?

J: len sikal....

E: Aku mayien sikal...

J: Sikal enggau Jeremi enggau Memon.

E: Mayien, dini duwan mayien sikal.

J: Em, em, uk.

E: Bak opis?

J: Awuk. (20)

E: A, dini gik deh?

J: 1, i, nyak ajak.

E: Ya bak mayien bak taman matematik, bah dik nama mayien dik, sapa suka, dini dik
suka mayien, dik mayien nama dik suka?

J: 1, 1, i, mayien, mayien bak ayon.
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E: Dah nyak deh?

J: Nyak tadik.

E: Nuwan suka medak katon nama?

J: Pawa Renjes, Betmen.

E: Nama agik?

Ji L, ..... Aleng, doremon. (25)

E: Paling suka cerita dik, cerita nama?

J: Supamen, Semurai. Bak ni tuk u [kelihatan lesu dan enggan meneruskan|
E: Agik mayuh.

J: Cita... Along.

E: Cita, cita Pawa Renjes, sapa minat dik?

J: Nadai Tomi. Tomi.

E: Nama dik minat ka Tami. Laban dekat nama. Laban Tomi nama?
J: Kuwat.

E: Kuwat nama?

J: Kuwat meh. (30)

E: Iya, iya pandai nama?

J: Pandai.., krate.

E: A, tik dimakai, nama paling suka dik lawuk? Paling suka lawuk.
J: A, lawuk ikan.

E: A, lawuk ikan? Ikan guring?

J: Awuk.

E: A, nama agik kak nuwan dik? Nama agik?
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J: Nyak ajak.

E: Nadai bukai?

J: Awuk. (35)

E: Lawuk ikan jak?

J: Awuk.

E: Sapa dik ngaja dik lemai? Belaja aku maya lemai sapa ngaja?
J: Cikgu.

E: Sapa ngajar?

J: Cikgu enggau kak Minah.

E: Kak Minah? Manah kak Minah enggau dik?

g

: Manah ! Sigik kak jayik ah. Mulut urang sipat iya ngenak pembaris besi.
E: A, dik kenak paluk iya?

J: Endak. (40)

E: Nama utai cikgu dik belaja?

J: Nadai ninga tadik.

E: Ninga ajak? Nadai belajar A B C? A, entik dik besai, lak keja nama dik kelak?
J: Kak nyadi sodadu enggau pulis.

E: Awuk. Nama kabuwah nuwan kak jadi sodadu enggau pulis, laban nama?
J: Laban beperang.

E: Beperang ? A..

J: Lak ka lalu mati aku, timbak.,

E: Kak nimbak Jon?

J: Awuk. Wau, wau.. (45)
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E: Nama kabuwah dik nimbak Jon?
J: Satu bom pandom.

E: Satu bom pandom. Dik, lemai selalu berandau enggau sapa dik lemai?

J: Bak rumabh.

E: A, bak rumeh. Sapa enggau dik selalu berandau bak rumah? Sebut, sebut nama.

J: Bega, Seri.

E: A, maya dik rumah, nama utai tik digigak kitak?

J: Rumah.

E: A, rumah ajak? Dik nyadi nama?

J. Aku nyadi a, Fitrus nyadi antu. Kami belali. Gawik enggau gak. Gawik nyak nyadi
antu. Wau, Gawik, Au...kituk (50)

E: Nyak ajak?

J: Awuk.
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Lampiran D

Perbualan 2: Semasa makan / cerita tentang makanan (Respondan 2)
Petunjuk: E - Emak

A - Ayah

J - Respondan

K - Kakak
J: Endak nemu ku.
A Jakuk Iban ye.
E: Manuk nama kak dik?
J: Peng, manuk gureng. Manuk gureng.
E: Ikan, ikan gureng?. _
J: Awuk.
A Manuk gureng, manuk? Nama dih manuk gureng nyamai jeng?
E: Nama dik suka, laban dik nama?
J: Laban iya manis.
E: A, laban manuk iya manis? [bertindih]
A A, iya. Manis manuk jang? Amat manis?
J: 0i..(5) |
A Nama, lawuk bukai deh kak diempak dik?[bertindih]
E: Nama -sayur bukai deh?
J: Sayur kak a, buwah riyan.
IE: Nyak buwak. Sayur![bertindih]
A Sayur, nadai kalak makai sayur riyan [bertindih]. Sayur.
J: Sayu, hotdog.

A Lawuk nyak. Lawuk hotdog.
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J: Layin.

E: Layin nyak, ukai nyak.

J: Oi nyak meh.

A: Endak jang. Utai pakai.

J: Eh, utai kak [kurang jelas](10)

A: Nama kebuwah dik kak makai lawuk tadik [bertindih] jang?
E: Nama lawuk tik disuka dik, ikan apa?

J: Sebab suka laban iya nyak manis.

A: Agik nama agik deh? Agik ka ni ka tik manis deh?
E: Bak skul nama kak lupak kah leng?

J: Bubur.

E: Lagik. Udah bubur nama?

J: Kacang ijau.

E: Kacang ijau? Dah nyak, dah nyak nama?

J: Skul.

E: Dah nyak nama? Ah? bak skul?

J: Kacang ijau. A, kuwh. Kini ka nama kuweh tuk mak?(15)
E: Endak nemu meh.

J: A, karipap.

E: A, karipap.

J: Karipap.

E: Kuwih cucur bisik?

J: Nadai iya ka skul, iya ka tambun [bertindih]
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E: Kuwih sanwis?

J: Ukai. (20)

E: Bre? Bred? *

J: Bred ukai. Nyak ajak diempak kami. Endak mayuh, nyak gamal-gamal diempak kami.
E: Bubur, bubur nama bisik?

J: Ah.

E: Bubur, bubur nama?

J: Bubur.

E: Em.

J: Campur kicap.

E: Utai nama dik meli? Mi pedas?

J: Nyak ukai. Kati mintak utai ka, ti..(25)
E: Nama dik?

J: Nyak ajak kuk aku.

E: Kita mesti makai cara betul. Nama kebuwah kuk cigu? Cuci tangan? Sebedau makai?
J: Kitai cuci tangan, semayeng.

A: Semayeng,.

E: Udah nyak, basuk jari.

J: Basuk jari.

E: Sebedau makai...

J: Sebedau makai, enggau semayeng.

E: Udah nyak?'

J: Udah nyak, urang makai aneng jakuk makai, lagik keling kangkeng. (30)
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E: A, nama agik?

J: Nyak ajak em.

E: Kuk cigu?

J: Awuk.

A: Ni ke semayeng?

J: Bismila ew&;hma ner. Alla umma uraten [tidak jelas]. Kami bersukor kerana dapat

makan dan minum pada hare ini aghhh.

E: Piyak kuk cigu ngajar semayang makai?

A: Kati jakuk Iban, ka ni semayang jang?

E: Jakuk Iban, baka ni semayang deh? Jampat deh! Kati jakuk Iban, maya kak makai deh?
A, nama agik deh?

J: 1, i, L.... [keliru kerana tidak faham]

E: Kati makai, nama tik dikenak dik? Kena jari ka kena ciduk?

J: Ciduk, ciduk besi. (35)

E: Bak sekul nama berik cigu manah-manah cerita?

J: Eng....[tidak jelas, lesu]. Akai!

E: Eh, nama cerita?

J: Ehi, ehi.

E: Udah nyak nanya nama lawuk dekak dik? Kakak nanyak nama lawuk kak dik?

J: Nama lawuk dekak bak sekul.

E: Dik, dik, dik [cuba mententeramkan]

J: Li,i ,mak anang nanya dik belama. Dik endak, abak endak, Tuk endak, tuk alu bedau

tanyak.
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E: Sapa tuk?

J: Molie kakak. (40)

E: Sapa Moli?

A: Dik urang nanya, nama lawung-lawung? Nama kabuwah?
K: Lawuk dik bak sekul, lawuk nama?
J: Enka tuk sayur.

K: Nama gik dik?

J: Sayur gureng.

K: Nama gik dik?

E: Sayur suka nama kak dik?

K: Sayur suka nama kak dik?

J: Ayam, panduk sos.

K: (tidak jelas)

J: Sto beri, anggur.

E: Ukai manuk.

J: Manuk, ikan. (45)

E: Sebut nama kak semak manuk deh. Minat nuwan dik. Panduk sos?
J: Awuk.

E: Gureng.

J: Awuk, sos minat

E: Endak pedas, sikit manis.

J: Sikit manis.

E: A, nama agik?
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J: Nyak ajak meh, i, i, I, [tidak jelas] cabek. Kicap.

A: Lawuk dik cabe?

J: Amat bisek maya rumah panjang subak, Penusuk, nyak aku makai cabek. Cabe wana
mirah. (50)

A: Takut ninga jang. Takut ninga.

E: Makai belacan. Sambal belacan?

J: Sambal belacan pedas.

E: Nama lawuk dik endak sebaka enggau Moli?

J: Endak nemu makai? Ni ulih sebaka.

A: Nama dik kak makai Moli jang deh?

J: Iya aku endak nemu makai.

E: Iya kak Mineh slalu masek ka dik emberik kitak makai bala caca 1da nama slalu beri
kitak? Pagi, pagi..

J: Kai bubut.

E: Bubur-nama, bubur asik ka bubur nama?

J: Bubur asik tapi licei( baka panduk ka nyak. (55)

E: A, tik bubur lucak campor hotdog. A, tik kuwih, kuwih deh?

J: Kuweh, endak lucak.

E: Nyamai kuwih?

J: Sapa merik? Lya?

E: A, nama tuk utai ayik deh? Pagi brek?

Ji Ayik kuneng [bertindih]

E: Aku..
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J: Milo.

E: Nama empak kitak bak skul tadik?
J: Em? (60)

E: Empak kitak bak skul?

J: Mi.

E: Mi nama?

J: Mi kicap.

E: Campqr nama.

J: Campur kicap.

E: Nyamai?

J: Nyamai gak.

E: Dik makai bawang?

J: Awuk. (65)

E: Kemarek makai nama deh?
J: Ah?

E: Kemarek?

J: Bubur asik.

E: Bubur?

A: Laban dik enggai madah ka tentang makai, endak tawuk ka tawak ka. Jadi nama dik
endak nanya katawa kati dik bisik endak sidak makai baka dik. Tanyak jang. Jampat.
Tanyak jang, kati baka kitai makai din?

I Alu endak ngitong aku tadik.

A: Endak patut endak ngitong.
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E: Maya makai sebedau makai kuk cigu makai enggau betol. Nama agik ka betol kuk
cigu?

J: Kami anang jakuk, anang mayien lawun. Kami bak tikai tuk.

E: Malik piyak?

J: Awuk, mali. (70)

E: Dik makai mesti nama, dudok?

J: Dudok manah-manah.

E: A, makai ngenak nama?

J: Makai ngenak sidok.

E: Aa.

J: Anang ngenak jari.

E: Jari mesti basuk piyak?

J: Jari basuk. Mesti semayang.

E: Entik semayang, nama utai semayang deh? Semayang Iban?

J: Melayo.[bertindih] (75)

E: Melayu [bertindih]

A: Baka ni semayang Melayu ka Jang?

J: Em [keberatan]

A: Aku kak ninga mimit. [merayu)

J: I, mimit jak, skali.

A: Awuk.

J: Endak ka lamak?

A Awuk, em,
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J: Dah ku nyebut, ku makai, aku alu baduk eh?

A: Awuk, sebut.

J: Em (80)

A: Semayang Melayu tadik, baka ni ka munyi neh?

J: Ah?

A: Ka ni semayang Melayu tik disebut kitak?

J: Baka tuk tadik, a, mak, a, pendeng. A, dituk engka jakuk.

A: Awuk. Sebut nyak semayang Melayu.

J: Tang nyak ajak.

A: Em, sebedau makai kitai semayang neh?

J: Ah?

A: Bedau nnakﬁi kitak semayang?

J: Awuk. (85)

A: Baka ni ka munyi semayang nyak?

J: Bismila ...hiraman ner, Arah huma ...arahura. Kami bersukor kerana dapat makan dan
minum pada harei ini. Amin.

A: Pandai.

J: Dah, baduk, ah.

E: Ni kawan dik kak makai [bertindih]

A: Dik, semayang Iban bedau nyak. Semayang Melayu, semayang [ban?

J: Enggai ku. Kami endak nemu semayang Melayu,

A: Ukai semayang Iban. Tuk jakuk Iban. Kati dik makan baka dik semayang lban. Kini

dik, kami nanyak semayang Iban neh?
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J: Aku endak nemu. Udah abih.
A: Bedau,
J: Endak cerita agik. (90)

A: Endak
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